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AHHOTALUA
B crarbe paccmoTpen oOpa3 aeByuiku JIn3pl Kak repOMHU PyCCKOM KIlaccuye-
cxoit siureparypsl X VIII — XIX BekoB. PaccMoTpeB mpouCXoKI€HHUE U JINTEPA-
TYpHYIO TeHeanoruto reponnu Jlusel (3mau3bl, JIynssr), aBTOp NepexoauT K pac-
CMOTPEHHIO HamOoJjee 3HAYMMBIX 00pa3oB JIM3bl B MpoO3€ paccMarpuBaeMoro
nepuoa: oobpasa 6eonoti Jluzet H.M. Kapamsuna, JInzbi- Akynuns! («bapsiiiHs-
KpecThsHkay) 1 JInzaBeTsl iBanoBHBI («IIukoBas qama») A.C. Ilymikuna, JIuzel
Kanutunoit («IBopsinckoe rue3no») U.C. TypreneBa. ABTOp NPUXOIUT K BbI-
BOZly O ToM, 4TO JIn3a nocie nosectu Kapamsuna oOpesna B pycckoil auTepary-
pE U OINpPENEIEHHBIN XapaKTep, U COILMAIbHOE MOJIOKEHUE, U, CAMOE IIaBHOE,
CIOKETHYIO pOJIb: JIEBYIIIKA, KOTOPOU HE CY>K/I€HA CYACTIMBas BIIFOOIEHHOCTD.

KuroueBrbie cii0Ba
JInza, Enuzasera, «JIn3un» TEKCT, KiIacCuUecKass pycckKas JuTeparypa, CeHTH-

MCHTAJIN3M, UHTCPTCKCTYaJIbHOCTD.

BBenenue JInza B pyCcCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE «00-
rat» KyJIbTYpHBIMH KOHHOTALIUSIMID»'.

JleBymka no umenu Jluza crana

1 Topnakosa JI.FO. Amito3uBHBIN pyccKuii

no>ToHuM JIn3a: onbIT HHTCPTCKCTYaJIbHO-
JITEPATYPBI; 0OJIee TOrO, «IOITOHUM IO ¥ JINHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOTO aHAJIH-

OJTHUM U3 CKBO3HBIX OOpa3oB PYyCCKOM

Lisa as one of through images of the Russian classical literature (XVII — XIX c.)
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B uctopun HacuMTHIBAETCS HECKOJIBKO
TpaJUINI ynoTpeOIeHUsI 3TOr0 UMEHH,
c(hopMUPOBABIINX KOHTEKCT JJIsI POXKIE-
HUsl 00pas3a, CBOETro pojia «JIUTEPaATypHO-
ro XKUTus» Jluzvl, OTMEUEHHOTO TEMOI
CTpaJaHul, IKEPTBEHHOCTH, HECYaCT-
Hoil J100BU. [lo BeIpaxkenuto I1.Baiins
u A.l'eHuca, «Ha TMOYBE, YBJIAXXHEH-
HON cie3amu OenHoM JIuswl, BbIpOC-
JJM MHOTHE ILBEThl CajJa POCCUUCKOU
CIIOBECHOCTH»?.

Nmsa wumeer eBpeuckoe Mpo-
ucxoxjaenue, umsi EnuzaBera (rpeko-
JTATUHCKUI BAPUAHT €BPENCKOTO
Elisheba) TeodopHO; OHO TIEPEBOAUTCS
Kak «bor—mos kisaTBay, «borects KjisaTBa
ee»’. JLIO. T'opHakoBa, ucciiezioBaBaiias
MCTOPHIO BOIIPOCA B JINHTBOKYJIBTYPHOM
KJII0UE, 3aMevaeT: « ITUMOJIOTHUS HE 1aeT
HaM Kako-Jm00 WH(pOpMAIMH 110 TTOBO-
Iy UMSyNOTPeOJeHUsI B XYyT0>KECTBEH-
HOM TEKCTE€, O3TOMY HaM Mpe/ICTaBIIs-

CTCs IPAaBUIIbHBIM pacCMarpuBaTb UM

3a: AMCC. ... KaHA. ¢puiion. Hayk. — MBaHo-
BO, 2010. - C. 70.

2 Baiins I1., I'eauc A. HacnenctBo «begHoi
JIuze». Kapamsun // Baitns I1., ['enuc A.
Ponnas peus. — M., 1991. — C. 15.

3 Tonopos B.H. «beanas JIuza» Kapam3u-
Ha: OnbIT npouteHus: K 1ByxcotieTuto
cO JIHS BBIXOIa B cBeT. — M., 1995. — C.
395-396; T'opnakosa JI.}O. Amito3uBHBIM
pycckuil TO3TOHUM JIu3a: onbIT UHTEPTEK-
CTYaJIbHOTO Y JINHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKO-
r0O aHaJM3a: JHUCC. ... KaHJ. QUIoN. HayK. —
WBanoso, 2010. — C. 71.

JInza kak yCJOBHBIM 3HaK, MojgOHpae-
MBIHl 110 3aKOHaM 3BYKOIHCH»?; OITHAKO,
[0 HaIeMy MHEHHI0, 3TuMoiorust «bor
€CTh KJISITBA €€» MOXET CO/IepKaTh yKa-
3aHME HAa BEPHOCTb W TOJOKUTEIbHYIO
OKpacky oOpa3a JIu3bl, akTyalausupyto-

LIMECS B MPOU3BEIAECHUAX PYCCKOM JIUTE-

parypsl.

Nmst JIn3bl/Ian3sbl B JJuTEpaType

no H.M. Kapam3una

CoOcTBEeHHO JHUTEpaTypHasi Tpa-
ouIust ynotpednenust umenu JIusel 11s
PYCCKOM Tpagullui HAYMHAETCS C BO3-
nro6neHHon Abenspel Doussl. Bepost-
HO, UMEHHO 3Ta Te€pOMHS BHECA B 00pa3
JIn3bl BaXKHEUIIINE COCTABIISIOIINE: TEMY
CTpPAcTHOM JIFOOBU W MPEMNATCTBUI K €€
CYaCTbIO; BBICOKME MHTEIJIEKTYaJbHO-
JyXOBHBIE JIOCTOUHCTBA M JyIICBHbIE
KaueCTBa HOCUTEJIBHUIIBI JAHHOTO MMe-
HU.

OTU TEHJICHIIMU TOTYEPKHYTHI B
Ha3BaHuu pomana JK.-)K. Pycco «tOmnus,
win Hosast Dnmouza» (1761), moBecTy-
I0IIeM O Cyan0e Jo0BU OnaropoHoit
nesuilbl kK 1miedero. B.H. Tonmopos yka-

3bIBaeT, uTo Hosas Inousza, Kak CUMBO-

4 Topnakosa JI.FO. Aniro3uBHBIN pycCKuit
nodsToHnM JIn3a: oneIT HHTCPTCKCTYAJIbHO-
r'0 U JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOIO aHaJIN-
3a: 1ucce. ... Kaa. guiosn. Hayk. — MiBaHoO-
BO, 2010. - C. 71.

Golovchenko G.A.
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JIMYECKOE UMSI, «COCTABIISIET, MOXKAIYH,
LHECHTP «XYIOXKECTBEHHOW» YacTu «JIu-
3MHa» KOHTEKCTa»® B PyCCKOM JINTEPATYy-
pe koHua XVIII — nagana XIX B.
HemanoBaxkna cBsi3b MeXIy I0-
usotui Pycco u 6eonoti Jluzori Kapamsuna.
MopansHoe npeBocxoactBo FOmuu Han
He3anawinBbiM Cen-IIpe coxpansercsa u
B noectu Kapam3nHa; O1HAKO Cydail-
Hasi cMepTh FOmuu 3ameHsieTcsi camoy-
ouiicTBoM JIn3bl — «Tparnueckoi pa3pss-
KOH, 00Jiee €CTECTBEHHOU B MOJIOKECHHUU
OKHHYTOM»®; OJTHAKO B 000MX TEKCTax
POKOBYIO pOJIb UTpaeT BojoeM, npya. B
1[eJIOM 00€ IMOBECTH, PACCKa3bIBAIOIIINE
HCTOPHIO JTIOOBU U 000JIBIIIEHHUS, CJ1a00-
ro o0asTeJIbHOrO Teposi U CTpaJlatolieit
THOHYIIEH BO3IOO0ICHHON, MMEIOT He-
MaJIO MEPEKINYEK B CHOXKETE U KOMITO3U-
IIMH, a TAK)KE B 00pa3ax IJIaBHBIX I'E€POCB.
Bmecte ¢ TeM conuanbHbId KOH(IMKT,
BKHBIN 11 TOHUMAHUS TPOU3BEIACHUS
Pycco, y Kapam3una 3arymieBan u nepe-
JJaH B aCIIEKT€ PYCCOMCTCKOM HJIEH O
pasnararoiiemM BIUSIHUU [IUBUIN3ALNY.
Jo xonuma XVIII B. umsa Jluza

BE€CbMa PCIAKO BCTPCUAJIOCH HAa CTpPaHU-

5 Tomnopos B.H. «bennas JIuza» Kapamsu-
Ha: OnbIT npouTeHus: K IByXCOTIETHIO CO
ITHA BBIXOma B cBeT. — M., 1995. — C. 397.

6 Pozona 3.I. «<HoBas Dnouza» Pycco u
«bennas JIuza» Kapamsuna // JlepxaBun
u Kapam3uH B TUTEpaTypHOM IBHKECHUN
XVIII — nayana XIX Beka. — JI.: Hayka,
1969. — C. 263.

Hax pycckou snureparypsl: «Mckmoue-
HUSL HEMHOTOYMCJIEHHBI, U 3TU PEIKHE
JIuzbl ObUIM, KaK MPaBUIIO, MHOCTPAH-
HOTO MPOMCXOXIeHUs»' . HMHTepecHo
OTMETUTBh, 4TO UM JIu3a, KOTOpoe BOC-
IPUHUMAJIOCH B 3TOT IEPUOJ CKOPEE KaK
WHOCTPAHHOE U JIUTEPATYPHOE, B OTIIU-
e OT APYTUX Moj00HbIX — Ariaii u J[o-
pun, Knapucc n Panc, — «cymeno npeo-
JIOJIETh CBSA3aHHYIO C HUM YCJIOBHOCTh U
JUTEPATYPHYIO ATUKETHOCTh, MPOOUTH-
Csl B KU3Hb, OOPECTH HOBBIE CMBICIIBI U
(YHKIUU 1, TOKUHYB CBOW M30paHHBIMH,
HO TECHBIN KPYT, IPUCOEIUHUTHCS K UME-
HaM, KOTOpPBIE CKOPO CTaHYT OIpees-
IOIMMHU B PYCCKOU JinTeparype: Maina,
Hama, Haranes, TatesiHa 1 qp.»°.
[IpsiMbIMHM TpeIIECTBEHHUKAMU
oOpaza Jlussl y Kapamsuna cranu Jluzsi
JUTEPATOPOB MEPBOTO psifa, OJIU3KUX K
HEMY [0 TBOPYECKUM YCTAHOBKAM; 3TO
npexae Bcero M.H. MypaBbseB u [Imu-
TpueB. MypaBbEB B CBOMX CTHXaX Kak
UCIIOJIB3YET UMEHA PEAJIbHO CYIIECTBO-
BaBIMX >keHIIUH («[lucekMo k A.M.
BpsitHuaHMHOBY Ha CMEPTh CYIPYTHd €ro
Enucasersl IlaBmoBHBI», 1775), Tak u
XyJI0’)K€CTBEHHO OTKJIMKAeTCs Ha beonyro

JIuzy Kapamsuna («K Myze», 1790-¢).

7  Tomopos B.H. «beanas JIuza» Kapamsu-
Ha: OneIT npouTeHust: K IByXCOTIETHIO CO
ITHA BbIXOma B cBeT. — M., 1995. — C. 400.

8 Tam xe. — C. 402.
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JIMATpHEB  UCIIOJIB30BAl  UMS
JIuzbl BO MHOTHX CBOMX CTHXOTBOpE-
HUAX, ’nurpammax. Tak, cuTyarusi u3
ctuxoTBopeHus «K*** xoropas xoremna
ucropTuTh yacb» (1788) moBropsiercs,
TaK>Ke B CBSI3HM C UMEHEM JIU3aHbKU, 8 Ha-
yasne «lops ot ymay. OO1as TemMaruka,
CBsi3aHHas ¢ uMeHeM JIu3bl, Tak uiu uHa-
ye, — CTpacTHasi, Hepaccyxaarouas, He-
paszymHas nogdac J1t000Bb («CueT mnotie-
ayeB», 1791); npe3penue k 6orarcTBam

(«Bupnen crnaBHbIi 1BOpeELy, 1794).

3HaueHne UMeHH U o0pa3a JIu3bl

B TBOpuecTBe H.M. Kapam3uuna

ITo BEPHOMY 3aMEYaHUIO0
B.Tonopoga, «B neHTpe «JInznHa» Tek-
CTa CTOMUT, KOHEYHO, cam Kapam3uH u
npexze Becero ero «bennas JInza»’. Mms
JInzpl urpano OOJNbIIYIO POJIb HE TOJIBKO
B JINTEPATYpPHOM KOHTEKCTE, HO B camMoil
xu3Hu Kapamsuna. B neHTpe «Kn3HeH-
HOro» tekcra Jluzwt y Kapamsuna — ero
nepsas xeHa Enuzasera [Iporacosa, Ha
KOTOpoM OH >xeHusica B 1801 1., HO ¢ Kko-
TOpPOH 10 3TOro ObUI 3HaKOM 13 ser. Ota
JIuza w3 xu3Hm Kapamsuna oGnamgaer
HEKOTOPBIM JIOXOZIOM, HO OHA TaKXe Heo-
Has: cinaba 3I0pPOBbEM; BCKOpE IMOCIHE
poxaenust nouepu Coduu, B 1802 roxay,

OHa ckoHyanach. Kapam3unH Obul mpe-

9 Tam xe. — C. 410.

UCIIOJIHEH CcKOpOu. CBOIO MOCIEIHION0
104b, poauBiytocsi B 1821 . oT Bropoit
xkeHbl, Exarepunsl KosbIBaHOBOW, OH
TaKXke Ha3zBas JIu3ou.

Kak ormewan B.H. Tonopos,
«1792 — oTMEUeHHBII I'0Jl HE TOJIBKO B
UCTOPUM PYCCKOM JUTEpaTyphl, HO U B
JUTEpPaTYpHOM OCBOEHUHU UMeHu JIu3a, B
OCO3HAHUU 0COOOM OCTPOTHI €r0 3HAKO-
BbIX KOHHOTAIMH, B (POPMUPOBAHUM HE-
KOEHKYJIBTYPHO-3CTETUYE CKOU TTPECTHXK-
HOCTH, C 9TUM HUMEHEM CBI3bIBaeMOi» .
Nwms JIuzer co Bpemen «bennou JInzbn
CTaJI0 3HAKOM 3IOXH CEHTUMEHTAIN3MA.

He3ampICOBaThI CHOXKET MOBE-
CTH pacKpbIBaeT 00pa3 reporHM Kak Jie-
BYIIKA HEOOTaTroi, HO TPYHOJHOOUBOIA.
braroponHbie HaMepeHHs JIBOpPSHUHA
Dpacta, O4apOBAaHHOTO €€ KpacoTod M
IUICHEHHOTO JTIOOphIM HpaBOM, Iiepe-
XOASAT B OaHAIBHYHO HCTOPUIO coOa3-
HEHUs HEBUHHOW JEBYLIKU. Bckope ee
BO3JIIOOJICHHBIA OKa3bIBAETCSl MOMOJIB-
JieH Ha Ooraroi BJIOBE, W MOTPSCEHHAs
JIuza tonutcs B nipyay. [maBHbIE YepThl
oOpa3a JIu3el — ymeHue 100UTh UCKPEH-
HE M CWJIbHO, HECMOTPS Ha COCJIOBHBIC
NPENSATCTBUS, NbUIKOCTh U TOPSAYHOCTb,
TO €CTh Ta YYBCTBUTEIBHOCTb, KOTOPAs
OblJ1a BaKHEHIIIEH 0COOEHHOCTBIO TE€pO-
€B JINTepaTypbl CCHTUMEHTAJIU3MA, IIPU-
yeMm y Kapam3nHa Takoul 4yBCTBHUTEIb-

10 Tam xe. — C. 423.

Golovchenko G.A.
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HOCTBIO 00JIaJaeT HE JlaMa M3 BBICIIETO
oO1ecTBa, a AeByIIKa MPOCTOrO 3BaHUS.

HoBbim B 00paze JIuzbl y Kapam-
3MHA OBUIO HE TOJBKO CMEJIOE YTBEPK-
JIeHUe paBHOMpaBus 4yBCTB — «M Kpe-
CThSIHKM JIOOUTH ymeror». Kapamszun
COBEPIITIII HOBAaTOPCKHIA I11ar, BEIBE/IS Ca-
MOYOHMICTBO OT JIFOOBH KaK BO3MOXKHYIO
TeMy JHTeparypsl. Bens, mo 3amMmedaHuio
FO.Jlormana, panee «mTeparypa, mocBs-
IICHHASI TEMaM JIFOOBH, — KaK IOA3Hs, TaK
u 1po3a, — oonagana B X VIII Beke ycToi-
YUBBIM, HO BEChbMa OTPaHUYCHHBIM HA00-
POM CIOXKETHBIX CHUTYAIIHil»; B TO BpeMs
KaK «IaJIeHue» >KCHIIUHBI, camMoyOuii-
CTBO OT JIFOOBH, JTFOOOBHBIN TPEYTOIBLHUK
WIA WHIIECT, OKAa3bIBAIMCH BHE JUTEpa-
TYpHOUW JIOOBH, KOTOpas HarmoOMMHAla
COOPHUK IIaXMAaTHBIX ATIOMOB. Kapam3un
(cienys 3a Pycco u npenpoMaHTH4eCKOM
JUTEpaTypol) IIMPOKO BBOAWI B CBOHM
MIPOM3BENICHUSI TEMATUKY «3a0TyKICHUS
cepauay». «Hurarenu 1790-x romos Boc-
NPUHUMAIIA 3TO KaK TOJIOBOKPYKUTEIb-
HYIO CMEJIOCTh aBTopa»'!.

To, 4T0 camMOyOMIICTBO T€pOMHU
He OBLIO OCYKJIEHO aBTOPOM, CaMoO IO
cebe ObUIO HOBAaTOPCKUM XOJIOM B JIH-
Teparype, CBI3aHHBIM C BEPTEPUAHCKHU-
MU BIUSHUSIMU U TIEPEBOPAUUBAIOIIIIMHU

MMPpEACTABIICHUSA ITPAaBOCIIABHOI'O YHUTATC-

11 Jlorman FO. CotBopenue Kapamsuna. —
M.: Knura, 1987. — C. 192.

ns. HO.JloTmMaH mpUBOAMT ClERYIOIIMI
IpUMEpP: «y>X COBCEM HEOKUJIAHHBIMU
ObUTM 3aKJIIOUUTENIbHBIE CoBa: «Takum
o0pa3oM CKOHYajla HU3Hb CBOIO IIpe-
KpacHag aymor u TenoMm. Korga mbl
TamM, B HOBOM JKM3HU YBUJIUMCS, 1 y3HAIO
TeOs, HexHas Jluzal». CoBpeMeHHbIE
HAM YUTATEIM HE YYBCTBYIOT CTEIECHU
BBI3BIBAIOIIEH KOIIYHCTBEHHOCTH ATHUX
CJIOB, B KOTOPBIX «HOBYIO U3HbY, T. €.
nyuieBHoe cnacenue, Kapam3un cBoen
BOJICH JapyeT camoyOwWiille, OKOHYMB-
1iel )KU3Hb 0€3 MOKasiHUS U TTOXOPOHEH-
HOU B HEOCBAILIEHHOU 3emie»'>. HoBbIM
JUISL PYCCKOM JINTEPATYPhI CTAJIO U CyLIE-
CTBOBAaHME aBTOpPA B OJJHOM IIOBECTBOBA-
TEJIbBHOM IIPOCTPAHCTBE C IePOSIMH.
beonas Jluza crana 3HAKOBOM
(uUrypoil CEHTUMEHTaJu3Ma B PYCCKOM
KYJIbTYpE, HCBUHHOM KEPTBOW CUIILHOTO
yyBcTBa. MMs EnmszaBera crano omgHuUM
U3 CaMbIX IMONYJSAPHBIX JBOPSHCKUX
KEHCKUX UMEH B NIepBOM nosioBuHe XIX
Beka'®, Cpeny MHOXKECTBA IOSTOB U ITH-
caresel, 3aTpoHyBIIUX 00pa3 JIu3el mo-
cne Kapamsuna, 6pmn H.Wneun, b.M.
®enopos, [epxkaBun, Kannuct, Meps-
nskoB, . JlaBeinoB, baTriomkoB u MHO-

rUe Ipyrue.

12 Jlotman FO. CotBopenue Kapamsuna. —
M.: Kawura, 1987. — C. 194.

13 Kapnenko FO.A. ITymkuHckuii oHOMacTH-
koH. [ToBectn benkuna // Pycckoe s3p1k03-
nanue. Bein. 2. — Kues, 1981. — C. 85.
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JIuza kak repouns npo3sl A.C.

IMymkuHa

A.C. IlyumikuH ctan npsiMbIM Ha-
cnegnukoM KapamsuHa B nene co3ganust
PYCCKOM KJIACCUYECKOU MPO3bI, €€ SI3bIKA
u ctus. O6pa3 JIuser u croxker «beaHoit
JIu3bD) CTAaHOBUTCSI KICTOYHUKOM MHOTO-
YuCIIeHHBIX aiuto3ui B «lloBectax ben-
KHHA»: CIOXKET O COOJa3HEHUHU MPOCTOM
JIEBYIIKHY OOTaThIM FOHIIOM CTOUT B OCHO-
BaHUU «CTAaHIIMOHHOTO CMOTPUTEIS» U
«bappITHU-KpeCThIHKNY», 00pa3 JIuzbl
CIOKHO mpesnomiisieTcst B Tekcre «IIuko-
BOW JaMbl». MIHTEpeCHO OTMETUTH, YTO
JIuza, Hapsany ¢ Mareu, — O4HO U3 Hau-
OoJiee MoMynApHbIX UMEH B Tipo3e [lyi-
KuHa',

[Toects Ilymkuua «bapsiiHs-
KpeCThsIHKa», 3aBepiuatomias nuki «llo-
BecTel benkuHa», BO MHOIOM OINUPAET-
Cs Ha MEPEOCMBICIIEHUE UCTOpUM JIn3bl

Kapamsuna'®. «OTKpbITHE TIOTEHITHATb-

14 ComnosbeBa E.B. Homunanus nuia B npo-
3amveckux npousseneHusx A.C. Ilymku-
Ha: AMCC. ... KauJ. puon. Hayk. — Kazans,
2006. - C. 154.

15 Tonopos B.H. «beanas JIuza» Kapam3u-
Ha: OnbIT npoutenus: K qByxcotneTuto co
JTHA BBIXOMA B ¢BeT. — M., 1995. — 511 c.,
ITaBnosa O. «bennas JIuza» Kapamsuna u
«bapeimas-kpecTbsiaka» [lymkuna // JIn-
Teparypa — npuioxkeHue k razere «lleppoe
ceHTs10ps». —2001. — Ne 2. — C. 13; Ma-
razaHuk O.b. OHOMano3THKa, Ui «roBo-
pslIMe UMeHay B TuTepaTrype. — TallKkeHT:

HOTO NpPOCTpaHCTBa «JIM3nHa» TeKkcra,
COIPOBOXKAAEMOE CIIOKHOU UTPOU MPH-
TSOKEHUN U OTTAJIKUBAHUM, OBUIO crela-
HO [IyIIKuHBIM C CO3HATEIBHOW OpPUECH-
tareld Ha «bennyro JIuzy»'®. Cesisb ¢
tekctoM Kapamsuna B Tekcre [lymknna
MHOTOIUIAHOBA, OJTHAKO BAXKHEUILIUM SIB-
JSI€TCSI MOTUB HAMEPEHHOTO TOBTOPEHMSI
uctopuu 6e1HoM JIn3bl, TOJIBKO CO CHACT-
JIMBBIM KOHIIOM, B UCTOPUH JBOPSIHCKOM
NEBYILLIKH, «YaCTUYHO HMMUTHUPOBABLIEH
KapaM3WHCKYIO KOJIJIM3UIO U B pe3yJibTa-
TE BBIIIC/IICH 3aMyX 3a IBOpsHUHA» '’
Takum oOpazom, npu MOBTOPEHUU UMeE-
HU (adysbl MPOU3BEICHUN HAXOIATCS B
OTHOLLIEHUH TOJBKO YACTUYHOTO Mapaj-
JENU3Ma, U B LEJIOM B IPOU3BENCHUU
[TymkuHa npoucxomut aeMudoIoru3a-
sl 00pasza «KpEeCTbsIHKH, KOTOpasi TOXKE
JTHOOUTH YMEET.

Hauunas ¢ 3armmaBus MoBECTH U
snurpada k Her u3 borganosuua: «Bo
Bcex Tbl, JlymieHbka, Hapsjgax Xopo-

ma», — OOHapY>KHUBAETCS «IHTEpaTyp-

®omn, 1978. — 146 c., Camuenko JL.A.
Cynn0a «bennoit JIuze // @unonoruye-
ckue Hayku. —2002. — Ne 5. — C. 53-63.

16 Tomopos B.H. «beanas JIuza» Kapamsu-
Ha: OnbIT npouTeHus: K IByXCOTIETHIO CO
ITHA BBIXOma B cBeT. — M., 1995. — C. 476.

17 Topnakosa JI.FO. Amito3uBHBIN pyccKHii
nosToHnM JIn3a: oneIT HHTCPTCKCTYAJIbHO-
r'0 U JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOIO aHaJIN-
3a: 1ucce. ... Kaua. guiosn. Hayk. — MiBaHO-
BO, 2010. — C. 83.
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Has» Pa3HOJIUKOCTb TEPOMHHU, «KapaM-
3UHCKOE CJIOBO» KakK MPEAMET WUIPhI C
HUM TPEJICTaBICHO B TEKCTE B OONbIIECH
mepe's. Ecam 3armaBue moBectu Ka-
pamM3uHa COJCPKUT B CBEPHYTOM BHJIC
UJICI0 BCETrO0 TEKCTa, TO Ha3BaHUE TMOBe-
ctu IlymxknHa «bapblIHA-KpECThIHKAY
COOTHECEHO ¢ MHOTOIJIAHOBOCTBIO TEK-
CTa TOBECTU: «XapaKTepucTuka JInu3b
MypoMcKoi Kak OapbIITHU-KPECThIHKH
SBIISICTCS KITFOUOM K TOHMMAaHUIO TTPOU3-
BEJICHUS B 1I€JIOM M TOBOPUT HE TOJBKO
0 3aTESHHOW FOHOM T€pOMHEN Urpe, HO U
0 e CaMOOBITHOM HaType, CIOCOOHOM K
OBICTPOMY TEPEBOILIOIICHUION .
[lepBoiii Habpocok Ilymkuaa K
CIOKETYy «bapbIlTHA-KPECThSIHKN» YKE
OTpa)xkaeT ABOMCTBEHHOCTh €r0 TePOUHHU.
3 mapra 1830 . B €ro 3anMcHON KHUKKE
MOSIBJISIETCSI PUCYHOK BO BECh JIUCT Jie-
BUYBEH (UTYphl B MOJHBIA POCT, U30-
Opaxaronuii OaphIlIHIO Ha IPOTYIIKE,
BHU3Y JINCTA JIBa UJICHTUYHBIX JKEHCKHUX
npoduiis, coeAMHEHHBIX BMeCTe (HaIo-
nobue ABYIMKOro SlHyca), Ha OHOM W3

HHUX CJICTKa HaAaMCUYCH BCHOK M3 IBCTOB,

18 Mocanesa I.B. OcobeHHOCTH TOBECTBO-
Banus: Ot [lymkuna k JleckoBy: aucc. ...
JOKT. ¢umon. Hayk. — ExarepunOypr: U3 z-
BO Ypanbckoro yH-Ta, 1999. — C. 73.

19 ConosseBa E.B. Homunanus nuua B npo-
3anyeckux npousseneHusx A.C. Ilymku-
Ha: UCC. ... KaHaA. Gpuion. Hayk. — Ka3aHs,
2006. - C. 130.

HamucaHHas cBepxy (paza mmacut: «B
OIHOM U3 I0XKHBIX I'yOepHHH HAIITHX»?.
O0pa3 «OapbIITHU-KPECThIHKID —
TPaJAMIIMOHHBIA TEPCOHAX (DpaHIry3-
CKOM, HEMEIIKOM U PyCCKOM JIMTEPaTypbl
BrOpou 1nojoBuHbl XVIII — Havama XIX
Beka. ComocraBieHne 3Toro obpasa
¢ «JlymeHbkol», KOTOpas, IaXe «rma-
CTYWIKOW CHJA y LIajamnia, 4yJloM CBETa
OCTaBajachy, emie 6ojaee 000CTPSET ero
JTUTEPATYPHYIO TPATUIUOHHOCTh. ITO
camMasi «KOCTIOMHas», TeaTpain30BaH-
Has HoBeJUIa 1ukia’’. B.B. Bunorpamaos
3aMeUaeT, YTO «MBICIIU Teposi U TePOUHU
HACKBO3b NPOHU3aHBI JUTEPATYPHBIMU
OTpaXEHUSIMU. AJIEKCEH MBICITUT U YyB-
CTBYET COINIACHO CEHTUMEHTaJbHOMY
aMItya OapwHa, YBJICKIIErocs OEIHOI0
KpECTBhSHKOIO AKynuHOH, a JIuza nyma-
€T U TIEPEKUBACT, KaK POMaHTHUYECKAas
repouHs B nyxe Bambrep-CrotTay 2.
[TpuunHoOM MPOHU3UPOBAHUSA
[lymkrHa Haa KIIACCUYECKOM CIOKETHON
CXEeMOM OBIIO €ro MIyOOKOe MTOHUMAaHHE
OPUPOIBI YEIOBEKa, KOTOPOE HE BMEIlla-

JIOCb «B HAMBHO PAalMOHAJIUMCTHYCCKHC

20 JleTomuce )XM3HU U TBOpUYECTBA AJIEKCaH-
npa [lymkuna B 4 Tomax. — T. 3. 1829—
1832. — M.: CnoBo, 1999. — C. 158.

21 Mocanesa [.B. OcobeHHOCTH TOBECTBO-
Banus: Ot [lymkuna k JleckoBy: aucc. ...
TOKT. ¢uion. Hayk. — ExarepunOypr: 1U3z-
BO Ypanbckoro yH-Ta, 1999. — C. 74.

22 Bunorpanos B.B. Ctuns [lymxkuna. — M.,
1941. - C. 557.
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CXeMBbI «J100pa» u «3na» =. Kpome toro,
BBIBOJISI CIOXKET M3 IJIOCKOCTH JPaMbl B
KOMEIMMHYI0 MU cyacTiuBylo, [lymkun
IPOBEpSIET YMEHUE YUTATENSI PaoBaTh-
Csl 4y’)KOMY CUACTBIO, @ HE COIEPEKUBATh
ropto: «Co4yBCTBUE CYACTHIO TIPEIITOIIA-
raeT BIOJHE OJIarOpOIHYIO U BIIOJIHE HE-
3aMHTEPECOBAHHYIO TyIIy»*,

['epon, eme npogoikast KUTh B
MUpe 00pa30B, MOJIOKEHUN U COOBITHI
CEHTUMEHTAJIbHON NTOBECTH WJIM JIPaMBlI,
B CYIIHOCTH, JIUIIb Pa3bI'PHIBAIOT JIUTE-
paTrypHbI€ poJid, KOTOPbIE UM, OCOOEHHO
reporHe, CTAHOBSTCS Y3KH, TeCHbI>. « U
JIuza, u Anekceir bepectoB, u Ux OTIEI,
u Mucc JKakcoH 1o pa3HbIM MPUYUHAM
IparoT T€ Wik uHble ponu. Ho nmis mas-
HOU T€pPOUHU ITO UPOBaAs NPABId, KOTO-
pasi IOMOraeT pacKpbITHIO B HEN HE JIOK-
HOTO, HO UCTUHHOTO Haudaja, a AJekcei
bepectoB non ee BiusiHUEM 0CBOOOXK1a-
€TCSL OT MOJTHOM MAacCKH POMaHTHYECKON

MPadqHOCTH»?C.

23 Tunmumyc B. B. [loBectn benkuna // T'un-
nuyc B. B. Ot Ilymkuna no bioka / OtB.
pen. I. M. ®pugnenaep. — M., JI.: Hayka,
1966. - C. 19.

24 TIlur. no: T'unnnyc B. B. [losectu ben-
kuHa // Tunmuyc B. B. Ot Ilymkuna 1o
bnoka / OtB. pen. I. M. ®puanenaep. —
M., JI.: Hayka, 1966. — C. 21.

25 Bunorpaznos B.B. Cruib [lymkuna. — M.,
1941. — C. 551-552.

26 Kynbiruna A.I' IToatuka noprpera B «llo-
BecTsx benkuna» A.C. Ilymkuna: aBTope-

JlutepaTypHble  OTCBUIKM  HE
IPOCTO SIBJISIIOTCA  CIIOCOOOM  MPOHU-
3upoBaHus Haj Tpaaunuend. B.IlImun
yOeIUTENbHO THUIIET O MPUHIUIIAX WH-
TeprekcTyanbHoCTh y [Tymkuna: «Ilym-
KHH TOJICKa3bIBA€T BOCIIOJHEHHE JIAKYH
110 UHEPLIMH JINTEPATYPhl, HO ITO OH Jie-
JIaeT TOJBKO C TEM, YTOOBI UUTATEIh €r0
IOTOM OTPOBEprai u uckai oosee yoeau-
TelabHOE OObsicHeHue. Takum 00pazom,
[TymkuH 3acTaBiIsSIET YATATEIIS OTKPBITh
IPOCTPAHCTBO AJIsI HOBBIX, COBCEM HEO-
XKUJAHHBIX MOTHUBUPOBOK. DTOT MpPUEM
BBIPAXKAET OJHY M3 LIEHTPaJIbHBIX MBbIC-
el uMmmmuuTHON Quiiocopun Ilymi-
KrHa. MOTHUBBI YelOBeKa — TaliHa, a 3Ta
TaliHa JIOITyCKAET HE TOJIBKO OJIHY pa3-
raaxy. JKu3Hp He nojagaercs 3aJaHHbIM
OOBSICHEHUSIM, a OKAa3bIBAETCS HEOXKU-
JAHHEE BCEX JIMTEPATYPHBIX BBIAYMOK.
[IpaBna cymecTByeT BHE CXEMBI, OHA HE
HIOBTOPSIETCS»? .

OO0pa3 6enHoit JIu3bl, oObIrpaH-
HbI B KOMEAUWHOM TUIaHe B «bapbliiHe-
KpPECThSIHKE», ObUT BIIOCJEICTBUH OOJee
CIIOKHO XYyHOXECTBEHHO TpaHCc(opMu-

poBad Ilymkuneim B «IIukoBoi namey.

depar nucc. ... kaaa. puoin. Hayk. — Huxk-
Huii Hosropon, 2008. — C. 13.

27 Ilwmua B. Happaronorus [Tymkuna //
[TymkuHckas koHdpepennus B Ctardopae,
1999: Marepuainsl u uccnenoBanus / [lox
pen. I»Buna M. berea, A. JI. Ocniosara,
H. I. Oxoruna u op. — M., 2001. — C. 311.
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B.H. Tonnopos 3ameuan, uto «I Inko-
Basi J1aMa» HEABYCMBICJICHHO U HA Pa3HbIX
ypoBHsIX OTchutaeT kK «bemnnoii Jlmzen?.
JInzasera VMBaHOBHA ITyIIKMHCKOW IOBE-
CTH — Oeonas, kak u Jluza y Kapamszuna
(toxxe JIuzaBera VBanosna). [lymikun He
pa3 CBS3BIBAET CBOKO T'€POMHIO C TEMOM
OEIHOCTH: «...KOMY U 3HAaTh rOpeyb 3aBU-
CUMOCTH, KaK HE O€THOW BOCIIUTAHHUIIC
3HATHOW CTapyXu?»; «OHA YyXOIuia Iula-
KaThb B OSHHOM CBOEH KOMHATe...»; «be-
Hasi BOCIIMTaHHULIA» U T.1. IHTEepecHO oT-
METUTh, YTO POMAHTHUYECKOE 3HAKOMCTBO
JIu3el 1 Dpacta u 3HAaKOMCTBO JIM3aBeThI
NBaHoBHBI M [epMaHHa HaumHaeTcs CO
CXOKEN CIIEHBI: MOJIOJION YEJIOBEK BHJIUT
JIEBYIIIKY B OKHE. YIIOMHHAHHE B TEKCTE
«POMaAHOB 00 YTOIUIEHHHKAX» TaKXKe aK-
TyaJIM3UPyeT WHTEPTEKCTYaIIbHBIE CBSI3U
«bennon JIn3e» u «IIMkoBOM JaMBbD».

O6pa3

[10/1aBa€MBIii TO B BHJAE HECOOCTBEHHO-

JInzaBeTbl VIBaHOBHBI,
IpsIMOM PEYH, TO B BHUJE CIIOB aBTOPA,
TO B BHJIE WPOHUYECKU-OTCTPAHCHHOM
peuu, OTIMYAETCS Pa3MBITOCTBIO YEpT,
€€ MECTO B CTPYKTYpE€ IOBECTH HEYET-
K0 0003HaueHO: «ECTh oNlyllleHne gaxe
CO3HATEJIbHOM HEJIOKOHUYEHHOCTH, He-

KOTOPOH «HE3aMKHYTOCTH» 00pazan®.

28 Tomnopos B.H. «bennas JIuza» Kapam3u-
Ha: OnbIT npouTeHus: K IByXCOTIETHIO CO
ITHS BBIXOma B cBeT. — M., 1995. — C. 496.

29 Bunorpanos B.B. Ctuns [lymxkuna. — M.,
1941. - C. 606.

OO6pa3 TrepMEHEBTUYECKU OTKPBHIT U
B3bIBAET K MCTOJKOBAHUIO — KaK U CIO-
KeT JIn3pl-AKyJIrHBI, B KOTOPOM CEHTH-
MEHTaJbHAsl KOJUIM3HUSL MPOTUBOPEUUT
KU3HEHHOM mpasne. Kak m B mcropumn
OapBIHU-KPECThSHKH, 3/1€Ch OKa3blBa-
€TCs HAJINLO CIOKETHASI WILIIO3US: €CIU
UCTOpUsT AKYJIHHBI 000payuBaeTcsl U3
CEHTUMEHTAJIbHON MOBECTH B KOMEIUIO
NepeoJieBaHui, TO uctopusi JInzaBeTsl
VBaHOBHBI M3 POMAHTHUYECKOTO pOMaHa
B IUCbMax CTAHOBUTCS pacckazoM 00
OJIepKUMOCTH ['epMaHHa UTpoOH.

Ho eme Oosee cepbe3Hoe Ipe-
00pa3oBaHUE CIOKETa KIET YUTaTess B
KOHIIE IOBECTH, KOIJa IOCJIE BCEX II0-
Tpsicenui JInzasera liBanoBHa nepecra-
€T OBbITh IPUKUBAJIKOH, IIOTy4YaeT HOBYIO
COLIMAJIbBHYIO POJIb: BBIXOAMUT 3aMyX 3a
ChIHa OBIBIIETO yIPaBUTENs CTapoi rpa-
(¢uHU, 00€CIIEYEHHOTO YEJIOBEKA; KPOME
toro, «Y JIuzaBersl MIBaHOBHBI BOCIIM-
ThIBa€TCSl O€lHAsl pOACTBEHHULA». JTa
(pa3a 3aKOJIbIIOBBIBAET CIKET YHHKE-
Hust: [lylukuH gaeT HaMek, 4To CKpoM-
Has U MUJias, oOmKaemast U yHH)KaeMas,
YyBCTBYIOIIAasl JIEByLIKa MOXKET cama
CTaTh CBOETO pojia CTapod rpaduHeH,
cBoero pona Iluxosoii damoul.

OTOT 000pOT CrOXKETa, TeEM Oosee
YIPOXKAIOIMWA U MPAYHBIM, YTO JOCTa-
TOYHO pEaJUCTUYHBINA, HE ObUI MO BKY-

Cy uMTarouieil myOiauke, Bce ele ocTa-
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BaBIIICHCS T10J] 00assHUEM Oeonoil Jluzvl;
HezapoM B JuOperTo omephl «IlnkoBas
namay» repouHs, kak u Jluza Kapamsuna,

KOHYAET C COOOMH.

JIu3a Kak repovHs nMpo3bl

N.C. Typrenesa

[Iponomxkarens yIIKAHCKOU
TPAAULIMM B PYCCKOM KJIACCUYECKOU
npose, N.C. Typrenes, Takke HCIONb-
30BaJl uMs JInza 11 IaBHOW TepOUHU
CBOETO poMaHa «J[BOpSHCKOE THE3I0».
N3navansHo TypreHes njaaHupoBas Ha-
3BaTh poMaH «JIW3a»: B mucbme K aH-
DJIMMCKOMY MEPEBOIUMKY «/BOPSHCKOTO
rHe3na» B.Ponbcrony TypreneB coo0-
man: « Haxoxy, 4To 3ariaBue ,,JInza“
OYEHb yJAYHOE, TeM OoJiee, YTO Ha3Ba-
HUeE ,,J[BOpsIHCKOE THE3/I0* — HE COBCEM
TOYHOE U ObUIO BBHIOpAHO HE MHOH, a
MOUM u3aareirem»’.

JluteparypoBenbl CXOAsSTCS Ha
ToM, uTo JIn3a — nmodumas repouns Typ-
reHeBa. «B ee oOpase nucaresb BOIIIO-
TUJI BCE JTOOPOMETENH, KOTOPhIE TOJIBKO
MOTYT OBITh B YEJIOBEKE, U YJAJIUJ BCE
U3bSHBl U MOPOKH, MPUCYIIUE KEHIIU-
HaM. TMEPBBIM pa3 B JIUTEpaAType MOsB-

JSIETCS TAaKOM CUMBOJI 0Opa30BaHHOCTH

30 Typrenes U. C. Ilonnoe cobpanue co-
yuHeHu# u nuceM B 30 T. — M.: Hayxka,

1981.-T. 6.—C. 377.

U JTyXOBHOH 4uCTOTBDY!. OOpa3 JIuzbl
OTJIMYAETCS WJICATUCTUYHOCTHIO, B TO
e BpEMs OH SIBHO UHTEPTEKCTyaJIeH; 1O
BEPHOMY 3aMEuaHHi0 AHHEHKOBA, «Bcs
JauTeparypHas JAesTeIbHOCTh Typrenena
MOJKET OBITh OTpefIesIeHa KaK JJIMHHBIH,
MOJIPOOHBIM U TMOATUYECKU OOBICHEH-
HBII pEeecTp UJICAJIOB, KAKUE XOIUIIU 1O
PYCCKOHM 3eMJie, MEXIY Pa3HOPOIHBIMU
CJIOSIMU €€ 00pa30BaHHOTO U MOIyoOpa-
30BaHHOTO HACEJICHUs, B TEUCHHUE TPU/I-
1aru jer...»%, u JIuza Kanurtuna — Bax-
HOE 3BEHO B 3TOM «PEecTpe» UealbHbIX
00pa3oB.

B pomane Typrenesa JIusa, mno-
no6Ho repoune Kapamsuna u Jluzase-
Te VBaHOBHE, HE HAXOAUT CUYACThS B
A100BU, KOTOpas Kaszajiach B3aWMHOM.
Ee BO3mt0OICHHBIN XeHAT U TPUMUPSI-
€TCSl C HEBEPHOU KeHOM; yxo JIu3el B
MOHACTBIPh — OTBET TypreHeBa Ha HpaB-
CTBEHHBIE ITOMCKH, KOTOpBIE MPUBEIU
JIuzet Kapam3una k camoyOWICTBY, a
*un3Hb JIuzaBersl IBaHOBHBI 3aMKHY-
JU1 B TOPOYHBIM Kpyr. B pomane Bce

«KOHYWJIOCh HEyJIa4eH, pa3beINHCHU-

31 Crenanos E.I'. Pomanst U.C. Typrenesa B
PYCCKOM TTOBECTBOBATEILHOM JIUTEPATYpE
1850-x-nauana 1860-x romoB: aBTOpede-
par auc. ... Kau1. ¢uiioin. HayK. — MockBa,
2006. - C. 17.

32 Bmepsebie: «Bectauk EBponbi», 1880,
Ne 5, ¢. 30; our. mo: barroro A. 1.
Typrenes-pomanuct. — JI.: Hayka, 1972. —
C3.
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eM — J00pOBOJBHBIM C 00EUX CTOPOH,
JUYHOM KaTacTpodoi, MPUHATONH Kak
Hen30exxHoe, oT bora ncxomsamee <...>
U IOTOMY TpeOyroIiee CaMOOTpEeYEHUs U
CMHPEHHUSI»®; HO BAPUAHT TPAruueCKOro
paccTaBaHUs COIIACHO JOATY OOJiblie
OTBEYAET TPATULMOHHOMY, «HJI€AJIbHO-
My» XPHUCTHAHCKOMY MHUPOBO33PEHUIO
U OXHMJIAHUSIM 4YUTaTelsd, YeM CyAbObI
JInszer Kapamsuna u reponnn «Ilukoson

nambDy [lymikuna.

JIn3a Kak reporMHs TeKCTa
PYCCKO# JIATEPATYPbI KOHIIA
XIX Beka

OrpaHnuunmcsa KpaTKuM Teped-
HeM HanOoJiee 3HaunMbIX 00pa3oB JIu3sl,
KoTopble (hopMHUpoBanIu «JIU3UH» TEKCT
BO BTOpoil monoBuHe XIX Beka. ITo
JIuza IIporacoBa U3 HEOKOHYEHHOU JIpa-
Mbl JI.H. Toncroro «oKusou tpym»; «ma-
JIEHbKasl KHATUHS» JIn3a BonkoHckas u3
«Boliubl 1 mupa»; JluzaBera Anekcan-
npoBHa U3 «OOBIKHOBEHHON HCTOPUM
N.A.Tonuapoga.

Oco0enno MHoro JIuz cpenu re-
pouHb JlOCTOEBCKOTO, B NPOU3BEIACHU-
AX KOTOPOTrO BCTPEYAKOTCA MHOTOYHUC-
JIEHHbIE peMUHHCUECHIMU u3 «begnon

JIuzey: JIuza B «Cmabom cepaie», B

33 Tonopos B.H. Crpannslii Typrenes. — M.,
1998. - C. 92.

«3anuckax u3 noanoibsy; Jluzasera
HNBanoBHa u JlaBu3a MBanoBHa B «lIpe-
CTyIUICHMM W Haka3zaHum»; JluszaBera
[IpoxodpreBna Enanunmna B «Mamorey,
JInzaBeta HukomaeBna Tymuna u JInuza-
Beta bnakennas B «becax», JIuzasera
Cwmepnsamas B «bparbsax KapamazoBsix»,
JInza B «Beunom myxe». Y JlocToeBCKO-
ro «JIu3uH» TeKCT 00oraiaeTcss HOBBIM
CIOKETOM: «OOJBIIMHCTBO TE€POUHb C
uMeHeM JIn3a SBISAIOTCS HEBUHHBIMHU
KEPTBAMU, CTPAJAIUILIAMH, YACTO — CHU-
portamMu H keprtBamu Tupanuu. M ums
JIu3a 3a4acTyr0 CTaHOBUTCS 3HAKOM

KEPTBBI M CUPOTCTBA. .. »".

3aKJIoueHue

Jesymika no nmenu Jluza crana
OJTHUM U3 CKBO3HBIX 00pa30B PyCCKOM Ju-
teparypsl. UMst JIuszeico BpemeH «begnon
JIu3p» cTano 3HAKOM 3MOXU CEHTUMEH-
Tanu3Ma. [ 1aBHbie uepThl 00paza JInzsl —
YMEHHUE JIOOUTh UCKPEHHE WU CHUJIBHO,
HECMOTPS Ha COCJIOBHBIE MPEIMSATCTBUS,
IIBUIKOCTB ¥ TOpsAYHOCTD. [ToBecTs [1ymr-
KnHa «bappllIHI-KpEeCThbsIHKA», 3aBep-
maromas 1ukia «lloBecteit benkunay,

BO MHOT'OM OIIMPACTCs HA IICPCOCMBICJIC-

34 Topnakosa JI.FO. Amito3uBHBIN pycCKHii
nosToHnM JIn3a: oneIT HHTCPTCKCTYAJIbHO-
I'0 U JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOIO aHaJIH-
3a: 1ucce. ... Kaua. guios. Hayk. — MiBaHO-
B0, 2010. - C. 79.
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Hue ucropuu JInzer KapamsuHa; HO nu-
TepaTypHbIE POJIU TECHBI I'EPOSIM, )KU3Hb
mupe U npasausee cxem. O0pas Hednoti
JIuzer Gosee CI0XKHO XYI0KECTBEHHO
tpaHchopmupoBan IlymkuasiM B «Ilu-
KoBoHM name». CooOmasi B KOHLIE IOBe-
CTH, 4TO y OJaromojy4Ho BbIIIEIUIEH
3aMy>k T€pOMHHU BOCIIUTHIBAETCS OeHas
poacTBeHHULa, IlylikuH paer Hamex,
YTO JEBYIIKA MOXET caMma CTaTb CBOE-

ro poja crapoi rpaduHeid, CBOero poaa

lluxosou oOamoii. Tepounss TypreHea
JInza Kanurtunaa oOmazaer HelpHbIM Xa-
pPaKTepOM U CHJIHLHOM BOJIEH, OHA 3aHsITa
MBICJISIMA O CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUH;
BMECTE C TEM €€ THETET YyBCTBO BUHBI 32
HECOBEPILIEHCTBO )KU3HH, U OHA YXOJIUT B
MOHACTBIPh «OTMAJIUBATh IPEXU OTIIOBY.
JInza KanmutuHa otmMedeHa pycCKOM MEH-
TaJIbHOCTBIO; JJIsI Hee CamMoyOUiiCTBO
TaOyHpOBAaHO, U BHYTPEHHIOIO CBOOOIY

OHa HaxoAuT B CaMOITIOKCPTBOBAHHHU.

bubauorpadus
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Abstract

The image of Lisa as a heroine of the Russian classical literature of the X VIII —
XIX cc. is considered mn article. Having considered an origin and literary geneal-
ogy of the heroine Lisa (Elisa, Louise), the author passes to the most significant
images of Lisa in prose of the considered period: image of Poor Lisa by N.M.
Karamzin, Lisa-Akulina (The Squire's Daughter) and Lizaveta Ivanovna (The
Queen of spades) by A.S. Pushkin, Lisa Kalitina from I.S. Turgenev's novel Home
of the Gentry.

Lisa's name since N.M. Karamzin's novel Poor Lisa became a sign of an era
of sentimentalism. The main lines of Lisa image — ability to love sincerely and
strongly, despite class obstacles, ardency and fervor. A.S. Pushkin's story The
Squire's Daughter finishing a cycle of The Tales of the Late Ivan Petrovich Bel-
kin, in many respects relies on reconsideration of history of Karamzin's Lisa; but
literary roles are close to heroes, life is wider and more truthful than schemes.
The 1mage of poor Lisa is more difficult transformed by Pushkin in The Queen
of spades. Reporting at the end of the story (a safely married heroine brought up
the poor relative), Pushkin gives a hint that Lisa can become herself some kind of
old countess, some kind of Queen of spades. The Turgenev's heroine Lisa Kalitina
(Home of the Gentry) possesses integral character and strong will, she is occupied
with thoughts of self-improvement; at the same time she is oppressed by sense of
guilt for imperfection of life, and she goes to the monastery "to pray for forgive-
ness of sins of fathers". Lisa Kalitina is marked out by the Russian mentality;
suicide 1s tabooed for her, and she finds best freedom in self-sacrifice.

The author comes to a conclusion that after Karamzin's story Lisa found in the
Russian literature both a certain character, and a social status, and, the most 1m-

portant, a subject role: the girl who doesn't find a happy love.

Keywords
Lisa, Elizabeth, Lisa's text, classical Russian literature, sentimentalism, intertext.
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